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ollowing the abolition of customs

frontiers between Member States,
the Intrastat system has enabled detailed
statistics on the trade of goods between
Member States to be maintained. The
reform was important and this is the
reason why the system is still at the
running-in stage. The user of statistics
will doubtless have noted that they are
available later and show a drop in quality.
‘We must nevertheless see this in relative
terms; born out of a compromise,
Intrastat could not be perfect but there
is considerable scope for it to improve.

I - SITUATION LESS
THAN PERFECT

Results available late
and of lower quality

he problem of late results, parti-

cularly those broken down by sub-
headings of the Combined Nomencla-
ture, is difficult to resolve. The situation
is in fact very different depending on
Member State. At the end of October
this year, seven countries had sent
detailed statistics for the first half of
1994. In the five others, the situation is
much more delicate and a rapid
improvement is not expected. The lack

of resources in certain statistical offices,
the persistent late submission of decla-
rations by enterprises and the a posteriori
checking of quality are the main causes
for the delay.

The first studies carried out show that
the results are down on the situation
which existed before Intrastat, by almost
9% in 1993 by comparison with 1992
for arrivals and 3% for dispatches (2).
It is difficult to know to what extent this
fall is due to the economic situation or
to the introduction of the new collection
system; the problem of non-response
from certain enterprises, particularly
with respect to arrivals, remains the
major problem for administrations which
are devoting considerable time and effort
(reminders, seminars, etc.) to improve
the situation, though these are not yet
coercive.

Analysis of discrepancies between the
symmetric flows, termed «mirror ana-
lyses», also brings to light a fall in quality
since the discrepancies are worse at both
overall and detailed level. One should
note the major corrections made regu-
larly by the Member States to figures
already published and underline the
quality, so far modest, of the results sent
by Germany which has a considerable
effect on the whole set of Intrastat
stafistics.
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Statistics at two levels |

he findings described above have led
Eurostat and the Member States to
recognize the necessity of establishing
two types of statistics, global and de-
tailed.
The doubling of intra-Community
statistics occurs in two ways:

U The deadlines for transmitting
results to Eurostat:

Commission Regulation no 1125/94 of
17 May 1994 (OJ L 124) lays down a
deadline of eight weeks after the
reporting month for the transmission of
global statistics, i.e. the only values
broken down by partner Member State,
and a deadline of ten weeks for the trans-
mission of detailed results which take
account of all the data required under the
Regulation. For the moment, these dead-
lines are not respected but the Commis-
sion now has a legal instrument which it
could apply in due course.

Q The adjustment of results:

a majority of the Member States adjust
their results to compensate for loss due
to non-response or to the application of
an assimilation threshold below which
only aggregated data are available. For
the most part, these adjustments are made
to global results. Work is in hand to
harmonize the practice of the Member
States and, in time, to enable Eurostat to
correct the results itself. Greater transpa-
rency will also allow users direct access
to the adjustments.

Nevertheless, Eurostat’s objective is to
produce detailed statistics of high quality.
In view of the difficulties encountered in
the Member States, this doubling of intra-
Community statistics must be considered
as a pragmatic response which meets the
various and urgent demands of the users.

IT - A SYSTEM IN PROGRESS

Is Instrastat
Junctioning satisfactorily?

I ntrastat is certainly a system which has
resulted in a satisfactory compromise
between two objectives as far removed

from each other as alleviating the burden
on the operators (most of them being dis-
pensed from all obligations in the field)
and maintaining detailed statistics. In
addition, the persons responsible for pro-
viding information, who are often users
of statistics themselves, have notrejected
the system. When the system started up,
considerable efforts had to be made by
the enterprises but they now appear to
have integrated Intrastat into their normal
operations.

In cooperation with the Member States,
Eurostat is thinking of launching in the
near future a wide-ranging survey of
suppliers and users of statistics in the
Member States; this will be designed to
evaluate the precise impact of Intrastat
and to make the corrections necessary in
the medium and long term.

The results of this survey will supplement
the information provided by national
administrations which suggests that the
Intrastat system is working fairly well. In
fact, half the statistical offices consider
the quality of results at the most detailed
level good or satisfactory and only one
thinks the quality of the global results,
broken down by partner country, unsa-
tisfactory.

There is in fact no ideal or totally objec-
tive criterion for evaluating the quality
of the results. Certain statistical offices
doubt the quality of the data on trade
between Member States collected by the
tax authorities, though they recognize that
they provide an indispensible tool for
checking the quality of the Intrastat
results; similarly, the quality of the results
produced before Intrastat did not present
all the desirable guarantees. Most enter-
prises state quite clearly that the former
customs officials and the application of
«mirror analyses» to the results of the
years preceeding the introduction of
Eurostat also show up clear discrepan-
cies.

What are the perspectives
Jfor Intrastat?

Intrastat has interesting adaptation
capabilities. Apart from the double set
of statistics which has already been

referred to, it has been possible to offer
new types of simplification to respon-
dents without jeopardizing the entire
system. Numerous avenues have been
explored. One threshold per transaction
has been introduced enabling all the
results for low-value operations to be
consolidated. Other ideas are being exa-
mined such as simplifying the declaration
of vehicle and aircraft parts or eliminating
the net mass for certain goods when this
parameter is not pertinent.

Intrastat also has two major advantages:

U Its link with tax authorities:

the statistical offices now receive
information regularly from the tax
authorities on the amounts involved in
acquisitions and deliveries broken down
by information respondents. Evenif this
information is highly aggregated and not
of great quality, it is essential for
analysing the statistics. The positive
effects of the checks carried out on the
basis of these comparisons have been
emphasized by many Member States.
These practices, which result in numerous
checks at enterprise level, are recent; one
may therefore hope that with a little
experience and if sufficient resources are
employed, checks based on fiscal data
can bring about a clear improvement to
the quality of Intrastat’s statistics.

Q The EDICOM project:

this was the subject of a Council
Decision last July which gave it the legal
standing and more particularly, major
financial backing. Although short-term
priority is consolidation of the Intrastat
system, one may well expect rapid gains
in terms of quality and efficiency. The
development of computer transmission
should progress in particular, given that
at least three quarters of the information
respondents still use hard copies.

In conclusion

I t appears that the main difficulty to
overcome is the very different situa-
tion between Member States. Eurostat’s
main objective is therefore to improve the
Intrastat system, satisfactory as it already
is, in the Member States taken as a who-
Ie; this is to be achieved in particular with
the aid of the Edicom project.

OSCE - 3L
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he changes in collection methods

following the introduction of the
Intrastat system in 1993 makes it diffi-
cult to interpret the intra-EU trade fi-
gures. Discrepancies, often inherent in
the system, exist relative to 1992 as well
as between the two flows measured. The
analyses should therefore be approached
with caution.

Intra-EU trade fell by 8.2% in 1993 in
terms of imports (arrivals) and 2.3% in
terms of exports (dispatches). Eurostat
studies on the comparability of results
have shown that exports before 1993
should be re-evaluated in order to take
account of re-exports, which were not
systematically reported to Eurostat. With
these adjustments, and taking account of
non-response, the drop in intra-EU trade
- in connection with the general eco-
nomic situation - should be around 4%
to 5%.

All the Member States apart from
France, Italy, Greece and Spain have
undertaken to correct the intra-EU trade
totals broken down by partner countries
in order to take account of non-response
and the effect of thresholds. These esti-
mates cannot be broken down at the most
detailed level of the product classifica-
tions. In spite of these adjustments, the
discrepancy between arrivals and dis-
patches (-3.5%) indicates greater under-
estimation of arrivals, to a varying de-
gree from one Member State to another.

FRANCE

F rance’s intra-EU trade
deficit fell from ECU
9.5 billion to ECU 4.9 billion between
1992 and 1993. Arrivals (-9.8%) fell
more substantially than dispatches
(-6.8%). This reduction in arrivals
should be interpreted with caution, par-
ticularly as the figure is ECU 6.2 billion
(5%) lower than the dispatches declared
by France’s partners.

The improvement in France’s situation
compared with 1992 is largely explained
by a reduced deficit on manufactured
goods - ECU 2.2 million for other manu-
factured goods, ECU 1.3 million for
machinery and transport equipment and
ECU 0.8 billion for chemical products,
which have more or less re-established
equilibrium. Arrivals of manufactured
goods fell by 11% whereas dispatches
fell by only 9%.

BELGIUM AND
LUXEMBOURG

fter a deficitin 1992,

there was an upswing
in BLEU intra-EU trade in 1993, result-
ing in a surplus of ECU 5.2 billion. This
stemmed from a boom in exports
(+11.0%). Only the BLEU and the
United Kingdom saw an increase in their
arrivals and dispatches in 1993.

The scale of the adjustments made by
the BLEU, particularly in the case of arri-

vals, makes the analysis of the balances -

by product uncertain. However, there
was a ECU 8.3 billion increase in the
trade surplus on manufactured goods (in-
cluding ECU 4.2 billion on machinery
and transport equipment and ECU 1.5
billion on chemical products) and ECU
1.3 billion on foodstuffs.

NETHERLANDS

he Netherlands’ trade
surplus of intra-EU
trade increased further in 1993, from
ECU 14.8 billion to ECU 21.6 billion.
The sharp rise in dispatches (+7.3) and
reduction in arrivals (-1.2%) explain this
result. The fact that re-exports, which
particularly affected this Member State,
were taken into account before 1993
should, however, substantially reduce the
growth rate for dispatches.

As with the BLEU, the scale of the esti-
mates restricts the scope of any analysis
by product. The improvement in the
trade balances for machinery and trans-
port equipment (ECU 3.7 billion) and
other manufactured products (also ECU
3.7 billion) can be explained by the
sharp reduction in arrivals in these two
categories (-21% and -28% respec-
tively).

GERMANY

he increase in Ger-
many’s intra-EU
trade surplus from ECU 6.5 billion to
ECU 12.0 billion between 1992 and
1993 should be viewed in the light of
the apparent under-estimation of arri-
vals. In spite of some already high es-
timates, these are nevertheless ECU
13.9 billion (8.5%) lower than the dis-
patches declared by Germany’s part-
ner countries. Arrivals (-13.3%)
dropped more sharply than dispatches
(9.7%). In spite of the link between
the Intrastat system and VAT returns,
arrivals would appear to have been un-
derestimated, as in other Member
States.

The surplus of intra-EU trade in manu-
factured goods increased by ECU 3.4
billion in spite of a reduction of ECU
5.2 billion in the trade surplus of ma-
chinery and transport equipment. The
reasons for the higher surplus are to
be found in the improvement of the
balance of chemical products (ECU
2.6 billion), foodstuffs (ECU 2.5 bil-
lion) and raw materials. The deficit on
energy products increased by ECU 2.3
billion. On the other hand, trade re-
corded by Germany was down for all
the other items - by 19% and 20% res-
pectively for arrivals and dispatches
of machinery and transport equipment,
and by 26% in the case of arrivals of
other manufactured goods and raw
materials.
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between 1992 and 1993) resulted from a

ITALY IRELAND greater reduction in arrivals than in

taly’s intra-EU trade for

1993 showed a surplus
of ECU 6.9 billion, compared with a defi-
cit of ECU 6.3 billion in 1992. The re-
duction in arrivals (-18.6%) was far in
excess of the reduction in exports
(-3.4%).

The intra-EU trade balance on manufac-
tured goods improved by ECU 11.8 bil-
lion over 1992, machinery and transport
equipment alone accounting for 7.3 bil-
lion. The deficits of food and chemical
products fell by ECU 1.6 billion and ECU
1 billion respectively. Arrivals of machi-
nery and transport equipment fell by 27%
compared with 18% in the case of other
manufactured goods.

, , UNITED
4% ' KINGDOM
B
he United Kingdom’s

intra-EU trade deficit
in 1993 was very similar to the level in
1992: ECU -6.9 billion as against ECU
-6.7 billion.

Dispatches increased by 0.4%, 0.2%
less than arrivals. An analysis by pro-
ducts confirms this high degree of sta-
bility.

The main reasons for the improvement
in the United Kingdom’s intra-EU trade
balance are the ECU 2.5 billion reduc-
tion in the deficit on manufactured goods
and the ECU 1.3 billion increase in the
trade surplus on energy products. In con-
trast, miscellaneous items and adjust-
ments explain a fall of ECU 4.4 billion
in the same balance. The most important
reductions are accounted for by other
manufactured goods (-14% for arrivals
and -7% for dispatches) and food pro-
ducts (-9% for arrivals and -10% for dis-
patches). Dispatches of energy products
and chemical products increased by 24%
and 13% respectively.

ispatches to Ireland
from other Member
States were valued at over ECU 1 billion
(8.2%) more than arrivals declared by
Ireland. The surplus on intra-EU trade,
which increased from ECU 4.1 billion to
ECU 5.6 billion in 1993, could therefore
have been overestimated. Dispatches rose
by 3.5% whereas arrivals fell by 7.3%.

The trade balance on machinery and
transport equipment increased by ECU
0.7 billion and on food products by ECU
0.2 billion. Arrivals of other manufac-
tured goods decreased more than those
of food products and machinery and

" transport equipment (-17%, -11% and

-10% respectively ). Dispatches of other
manufactured goods fell by 12%.

enmark had an intra-
EU trade surplus of
ECU 2.9 billion in 1993, ECU 0.7 bil-
lion up on 1992. Dispatches were slightly
up (+0.3%) whereas arrivals fell by 4.9%.

Since Denmark has no data broken down
by product, it has not been possible to
analyse recent trends for the time being.

s reece’s intra-EU defi-

cit increased by al-
most 1 billion in 1993, reaching
ECU -7.4 billion. While arrivals re-
mained stable, dispatches dropped sub-
stantially by -18.4%. The deterioration
in the balance on food products (ECU
-0.4 billion) and manufactured goods
(ECU -0.3 billion) is due to the decrease
in dispatches. The results for other pro-
ducts were very stable.

PORTUGAL

he fall in Portugal’s
intra-EU trade deficit
(from ECU -6.6 billion to ECU - 5 billion

dispatches (-14% and -7.5% respecti-
vely).

The intra-EU deficit of manufactured
goods is almost ECU 1.8 million,
ECU 1.1 billion being accounted for by
machinery and transport equipment.
Machinery and transport equipment,
other manufactured goods and chemical
products were the main products for
which arrivals fell (by -19%, -16%, and
-8% respectively). Similarly, dispatches
of transport equipment and other ma-
nufactured goods fell substantially (by
-11% and -6%).

SPAIN

pain’s intra-EU trade

deficit fell from ECU
10 billion to ECU 6.8 billion between
1992 and 1993. Arrivals fell more
substantially than dispatches (-9% as
against -2.4%). This drop in arrivals
should be interpreted with caution,
particularly as the figure was ECU 2.2
billion (5.1%) lower than the figure for
dispatches declared by Spain’s trade
partners.

The intra-EU balance on manufactured
goods improved by ECU 3.3 billion over
1992, ECU 1.6 billion being accounted
for by machinery and transport equip-
ment and other manufactured goods.
Arrivals of other manufactured goods
(-15%) fell more than arrivals of ma-
chinery and transport equipment (-12%).
Dispatches of machinery and transport
equipment fell by 6%.
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1990 1991 1992 1993

663 419 703 102 716 663 658 021
124 340 128 402 130 909 118 037
69713 72 289 72 599 74105
63 997 65 387 67 063 66 264
145716 171 684 172731 149 730
82167 84970 85 693 69 780
89702 84979 86911 87 435
11530 11633 12074 11198
13 691 14 467 14 862 14132
9987 10 490 11427 11 424
13678 15347 17 271 14 845
38 898 43 454 45124 41071

16/11/1994

1990 1991 1992 1993
656 475 688 195 697 431 681 251
109 464 117 458 121 381 113 155
69 854 71 691 71 412 79 270
82027 82 450 81871 87 881
169 617 174289 179 201 161753
77 906 80 642 79 388 76 655
75 695 82814 80 209 80519
13 937 14527 16 203 16772
14 482 15 856 17023 17 081
4063 4454 4957 4026
9 471 9 898 10 623 9831
________ 29 961 34116 35163 34306

16/11/1994

1990 1991 1992 1993

461 762 494 060 487617 485 977
66 943 71098 67 866 66 334
28 731 30073 28 685 28 541
42 895 45510 46 906 43 969
122 492 142 937 142758 142 757
60 385 61 697 59178 56 242
84 985 83 400 83 359 91 384
4626 5082 4612 6320
11744 12 205 11972 11873
5575 6916 6633 7510
6133 5975 6117 5797
27252 29 167 29 531 25250

16/11/1994
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1990 1991 1992 1993

415 441 423 466 436 088 482 589
64 993 67221 71020 71695
22 388 22870 23372 27987
24366 24988 26 020 31002
142 248 149 085 151 558 162 840
55384 55524 57718 67230
67 000 63 201 63018 73027
4532 4 840 547 7499
13314 13 416 14178 14 448
2233 2506 2567 3174
3286 3146 3418 3220
15 696 16 670 17747 20 467

16/11/1994

.
Values in millions of ECU
Food, beverages Raw Fuel . Machinery, Other Others
at;ba:camg materials products Clg‘;gg';ls transport eq r:v fi d goods SITC 9
SITC 0+1 SITC 2+4 SITC 3 sircy SITC 648 + adjustments
13533 2796 3988 14543 471735 35384 58
8014 2485 3896 9231 15942 20 086 14 450
7823 2035 2002 7 509 17 220 16 425 13 249
18 175 4654 9131 15 048 49 845 39092 13785
11578 3991 1219 10 921 24 841 16 153 1076
10 689 1995 1708 11306 34315 21615 5807
1 464 249 492 1628 3206 3366 793
2152 222 89 1531 3928 3468 35
1593 382 451 1614 5899 4692 214
4758 1427 715 5677 17 745 10 721 29

16/11/1994

Values in millions of ECU
Foud, beverages Raw Fuel . Machinery, Other Others
labaac;ug materials products C:;;g ;ls transport eq "T ufactured goods SITC 9
SITC 0+1 SITC 2+4 SITC 3 sire 7 SITC 648 + adjustments
19 479 3630 2967 14628 43 539 28 588 325
9576 2018 2 465 11 768 21 853 25 350 6239
16 748 4891 8121 11 301 16 591 17 949 12 280
10537 3524 1729 19 554 69 919 42 027 14 464
6 195 909 550 5563 26 330 36 486 622
6391 1526 6077 11 671 30033 20346 4474
4181 441 130 2756 4495 3632 1137
1106 407 52 126 199 2092 44
598 524 246 401 2217 5757 88
5437 1206 569 2424 15 865 8733 73

16/11/1994
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Values in miliions of ECU

ce- | Portugal | Spain
16/11/1994 b

. -2978 | -3354 | -2906 =731 2745 | -1489 -207 1017 885 2135
4844 . -3775 959 1508 -370 -684 365 496 432 1388
4538 2434 . 9188 2702 828 -669 406 991 409 791
5683 2002 | -7068 . -199 7746 | -1654 177 1595 571 3171
1740 -1580 | -3127 3642 . 1872 -549 -257 1596 1528 2010
-2 259 285 ] -1018 | -5471 -995 1031 -705 726 132 1358
1551 699 686 1912 566 -489 84 127 63 375
318 -311 -375 1807 279 894 -22 220 -132 270
-1112 518 1 -1063 | -1468 | -1749 -732 -137 -202 . -29 -388
-705 -318 -335 -535 | -1397 -52 -62 122 44 . -1774

-1528 936 | -1074 | 3119 -857 -916 -344 -263 276 1996

Flow : dispatches 16/11/1994
PARTNER COUNTRIES
France ll.iue.igg N;‘:;:- Germany Italy Kl::z:m Ireland | Denmark | Greece |Portugal| Spain

-1 13.8% 7.6% 31.0% | 157% | 15.4% 0.7% 1.3% 1.3% 2.5% 10.6%
26.8% -1 17.9% 28.8% 75% | 11.4% 0.5% 1.3% 0.8% 1.2% 3.9%
144% | 17.2% - 39.3% 77% | 12.7% 0.8% 2.0% 1.4% 1.2% 3.3%
24.7% | 13.6% | 15.4% -] 152% | 16.1% 0.9% 3.6% 2.0% 2.0% 6.5%
24.7% 5.6% 5.3% 36.6% -1 12.0% 0.6% 1.4% 33% 2.5% 8.1%
19.0% | 11.0% | 12.9% 25.0% 9.4% - 9.8% 2.5% 1.4% 2.1% 6.8%
13.4% 5.9% 8.4% 19.4% 53% | 41.7% - 1.3% 0.8% 0.6% 3.1%
10.2% 3.9% 8.6% 45.7% 78% | 17.1% 0.8% - 1.6% 1.0% 3.3%
11.1% 2.7% 4.5% 42.4% | 23.7% | 10.2% 0.4% 1.3% - 0.7% 2.9%
20.2% 4.6% 6.9% 26.1% 4.0% 15.0% 0.5% 2.8% 0.7% - 19.1%
28.6% 4.6% 5.1% 22.1% | 138% | 12.1% 0.6% 0.9% 1.2% | 11.0% -

16/11/1994
PARTNER COUNTRIES
France ll.guiig N;’:::. Germany | Italy Kll{::;:m Ireland | Denmark | Greece |Portugal| Spain

- | 15.7% 10.2% 32.2% 15.7% 12.5% 2.0% 1.5% 0.4% 1.6% 8.3%
22.1% -1 242% 29.5% 6.0% 12.7% 1.4% 0.8% 0.2% 0.7% 2.3%
12.2% 19.1% - 38.3% 6.1% 15.6% 2.1% 2.0% 0.3% 1.0% 3.1%
22.9% 13.4% | 21.4% - 16.5% 12.2% 2.1% 3.8% 1.1% 1.7% 4.9%
24.6% 8.4% 10.3% 34.9% - 10.5% 1.4% 1.9% 1.4% 0.6% 6.0%
20.1% 9.8% 13.0% 29.3% 9.8% - 7.9% 3.1% 0.5% 1.8% 4.7%
6.2% 2.7% 6.5% 12.0% 29% | 66.8% - 1.3% 0.1% 0.4% 1.3%
10.1% 6.9% 13.0% 42.4% 7.5% 14.4% 1.2% - 0.3% 2.1% 2.1%
13.6% 5.5% 10.9% 27.8% | 23.7% 10.0% 1.3% 2.2% - 0.5% 4.4%
18.2% 5.2% 6.8% 20.9% 12.1% 10.3% 0.8% 1.1% 0.2% -1 24.6%
27.6% 6.1% 6.9% 26.0% 13.6% 12.3% 1.4% 1.4% 0.3% 4.3% -
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France FF 250 000 250 000 1 400 000 700 000
(FR)
Belgium
BEC 4200 000 4200 000
(BE) ‘
Luxembourg LUF 4200 000 4200 000 10 000 000 10 000 000
(LU)
Netherlands
HFL 400 000 400 000
(NL)
Germany DM 200 000 200 000
(DE)
Italy LIT 150000000 | 150 000 000
(IT)
United Kingdom
UKL 150 000 150 000
(GB)
Ireland
~ IRL 500 000 100 000
(IE)
Denmark
DKR 800 000 500 000 800 000
(DK)
?Z;‘;“ DRA 11 000 000 7 000 000 26 000 000 25 000 000
Portugal
ESC 17 000 000 12 000 000
(PT)
*(gg;;” PTA 6 000 000 6 000 000 14000 000 14 000 000
Austria
oS 1 500 000 1 500 000
(A)
Finland
FMK 650 000 0
(FIN) 300 000 650 000
Sweden
SKR 00 000
W) 9 900 000
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he possibility of transmitting

INTRASTAT returns via telecom-
munications networks was anticipated as
early as the initial planning for EDICOM
(at that time still under the name of
COMEDI). The March 1992 action plan
divided EDICOM into two phases:

1. the creation of an operational
INTRASTAT recording system by 1993,
and then

2. improving and developing this system.

WHAT ARE THE POSSI-
BILITIES CURRENTLY
OFFERED BY
TELECOMMUNICATIONS?

ending the INTRASTAT returns on
diskette or as a print-out is a very
roundabout method. The data first have
to be transferred to diskette or printed
out, then posted and finally reloaded or

= for the CNA’s point of view, the data
are directly available in the right form,
i.e. in electronic format, and on its
computer;

= the exchange of data from computer to
computer opens up interesting prospects
for the future: for example, other data
too could be transmitted via
telecommunications, and the CNAs, in
return, could likewise download
statistical information to the PSIs.

W e asaios

¢ A
{ IDEP/IC |\
Telecommunications
The use of telecommunications was re-entered.

assigned to phase 2.

IDEP PHASE 1

he IDEP software package was

developed and, from 1993, made
available to the providers of statistical
information (PSIs). Since then the
program has been constantly improved
and adjusted according to national
requirements. IDEP enables PSIs to
record INTRASTAT returns on PC.
Every month the returns are transferred
to diskette or printed out on paper and
then sent to the competent national
authorities (CNAs). This procedure is
aimed at making it as simple as possible
for PSIs to process the INTRASTAT
returns.

Using telecommunications, data can be
exchanged electronically from one
computer directly to another. In the case
in question, this means that the PC of
the PS1sends the recorded INTRASTAT
returns directly to the computer of the
CNA. This offers the following advan-
tages, inter alia:

= those required to provide statistical
information no longer have to transfer
the information to diskette or print it out,
pack it in an envelope and post it;

» the returns pass from the PSI to the
CNA at the touch of a button;

» the transmission of data is substantially
quicker;

WHAT HAS TAKEN
PLACE TO DATE?

DEP version 2.2 was completed in

June 1994. As it comprises a tele-
communications module, the program
name was expanded to IDEP-TC. At the
same time, a CNA program for accepting
and confirming the returns sent via
IDEP-TC emerged in prototype form,
known as RHS (return handling system).
With the two applications available to
enable both parties to exchange data via
a telecommunications link, the tests
could begin.

Several Member States (MSs) had
offered to take an active part in the pilot
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tests. The series began on 27 June 1994
at STATEC in Luxembourg. A few days
later, tests began at INS in Brussels,
where the whole infrastructure is
currently being adapted to future tele-
communications requirements. Dan-
marks Statistik in Copenhagen followed
on 24 August 1994.

The pilot tests ran successfully, in that it
was possible to use the electronic medium
to transfer INTRASTAT returns which
the RHS was able to confirm as positive
or, for test purposes, negative. A few
further inconsistencies were removed in
these tests, so that IDEP-TC can now be
considered stable.

HOW DOES
IDEP-TC OPERATE?

DEP-TC is loaded onto a PC which
must have access to a data-

transmission network. At the most basic
level, this would be the telephone
network, to which the PC is connected
via a modem. Other possibilities include
connection to an ISDN or X.25 network.

The TC module in IDEP-TC offers the
above connection options. When IDEP-
TC is installed, the software is set up
accordingly; further operations for IDEP-
TC users are perfectly transparent.

A few technical details: data transmission
is either via a dial-up connection, an
X.400 network or a value-added network
(VAN). The TC module used is STATEL,
a protocol independent data transmission
program developed by Eurostat. Further
details on these terms are in the glossary.

THE NEXT STAGES

urther pilot tests are planned for

yet to be determined. Version 3 of IDEP,
which is to be supplied by 1995, will then
incorporate the fully tested TC module,
which will be available to PSIs on
request.

The next stage is the development of the
final version of the RHS with CNAs. This
will require further more detailed
discussions and specifications. As soon
as a CNA begins to operate a RHS, pilot
tests can take place at national level with
an initially small group of PSIs. Once
these tests have been successfully
completed, the project «INTRASTAT
reporting using telecommunications» can
be launched nationally.

1994, the timetables of which have
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BBS: Bulletin Board System: system for electrenic
conferencing

CCITT: Comité Consultatif International
Télégraphique et Téléphonique

CN8: Combined Nomenclature in 8 digits

CNA: Competent National Authority: a Member
State’s institution responsible for collecting
INTRASTAT returns

DIAL-UP: A computer user or program links up
with another computer via a modem and telephone
line and carries out commands there, e.g. to transmit
data

" E-Mail: Electronic mail

EDI: Electronic Data Interchange

EDICOM: EDI for COMmerce: INTRASTAT-
related project aimed at incorporating electronic
media in the INTRASTAT system

EDIFACT: EDI for Aministration, Commerce and
Transport

Eurostat: Statistical Office of the European Union
IDEP: INTRASTAT Data Entry Package: a PC

program developed under EDICOM for recording
INTRASTAT returns

INTRASTAT: Statistical system for recording intra-
Community trade

ISDN: Integrated Services Digital Network

MS: Member State: Member State of the European
Union

PSI: Provider of Statistical Information: party
required to provide statistical information under the
INTRASTAT system

RHS: Return Handling System: CNA software
system which receives INTRASTAT returns
transmitted using telecommunications

STATEL: STAtistics TELecommunications:
protocol independent data transmission software
developed by Eurostat

TC: Abbreviation for TeleCommunication

VAN: Value Added Network: supplier of
telecommunication services such as E-Mail or BBS

X.25; CCITT standard for data transmission
X.400: CCITT standard for electronic mail (E-mail)




NEWSLETTER
BDICOM INTRASHAT

eurostat

page 13

ISSN 1017 - 8584

i Amt dey
I l / / |smmu|orru of the European Communities
Office des Ct P

eurostatc

Intra- und Extra-Handel der EU
8 = - ]

Intra- and extra-EU trade
(annusl data - Combinaed Nomenclaturs)

Eohanges commeralaux Intra et axtra da I'UE

1001984

Belings . Sapslamant - Sup pidmuns

B efore use the user has to install the
retrieval software delivered on the
CD-ROM on his hard-disk. After this
installation he may open the application
by double clicking on the WCOMEXTP-
icon.

In the main menu
the user can choose
various options like
language definition
(French, German
and English), consultation of manuals
and methodological notes, approach of
the goods nomenclatures (Combined
Nomenclature, SITC, NACE etc.). We,
however, suppose for the moment that
he wants to consult the trade figures.

The first step is to make a selection of
the data to retrieve: 4 entries have to be
defined (see the left side of the picture):

e the reporting countries (the individual
Member States and the total of the EU)
o the partner countries (about 200 coun-
tries)

e the goods codes (about 10000
positions of the Combined Nomencla-
ture)

o the statistical periods (in this case the
5 years plus the four quarters.of 1993;
for intra-EU trade the figures for 1993
are not supplied, because of the fact that
they are still under revision in some
countries) .
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The selections can easily be made by
mouse-handling in the appropriate
tables. One may choose parts of each lists
or complete tables. The selection of the

goods categories looks rather com-
plicated but by using one of the search
methods the user can define his selection
within a very short time.

Products selected
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73011000
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SS-TIj:
OSSO . CH
730 HH-84 TTCH B . CR
730240 88-94 FISH-PLATES AND SO
73024010  88-94 FISH-PLATES AND S0
Code|73
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U,,i,: - 1000 ECU he following action is the definition
Flow : Import 3'8"9“":; procedures ; SFA of the «dimensions» (rows and
Partner countrie NORWAY SWEDEN FINLAND AUSTRIA columns, flows and units) of the output-
Reporting countries 028 65-94 030 65-34 032 6594 038 65-94 tables. In the picture of the data-selection
001 60-94 FRANCE 1742649 2413611 1130760 1 'mﬂ you can find these data in the right part.
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006 __73-94 UTD. KING, 5095772 4431027i 2275524 1198888 time (the length depending on the
007 73-94 IRELAND 276925 230023 76285 71939 : :
0087304 DENMARK 1482294 2769285 706649 30430 extension of the selection and the used
009__ 81-94 GREECE 67262 237576 118004 190275l hardware-configuration) the figures are
"010__66-94 PORTUGAI| 205627 249202 132580 171257 .
011__86-94 SPAIN 252609 758360 564021 686540 displayed on the screen.
019 70-94 EURT?2 17013377 73210972 10154394] 22289979
s 2 B

he data in the table may further be

«manipulated» by actions like
sorting, calculation of totals or ratios. A
useful instrument for the analysis of the
data is furthermore the graphical
presentation of selected data. One may
choose between pie, bar or Lorenz-curve
display.
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11 tables and graphics can also be printed. If you want to use
the selected data in other applications (for instance desktop
publishing) you can save the data on the hard disk. The formats

provided offer you several possibilities for further processing.
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MEMBER STATE
CONTRACTS

A substantial part (about 50%) of
the Edicom funds for 1994 is
designated to actions carried out by and
under direct responsibility of the Mem-
ber States. For that purpose the
responsible national administrations
designed each an action plan for 1994.
As the first priority most Member States
have chosen the promotion and further
dissemination of the Intrastat data-entry
software. Second priority appeared to be
the «updating» and «upgrading» of the
existing processing systems. Actions in
the sphere of general promotion of the
usage of EDI and in particular tele-
communication scored also high on the
priority lists. Of course the priorities vary
according to the individual countries.

The allocation of funds will be regulated
via contracts between Eurostat and each
individual competent Member State
administration. The administration of
these contracts is complete.

IDEP/CN8 SOFTWARE:
RELEASE REPORT

In the course of 1994 several inter-
mediate versions of the IDEP/CN8
software were put at the disposal of the
Member States. The main release,
determined for dissemination to the
company users, was 2.0 and its sub-
releases. Sub-versions were inserted for
corrective maintenance and enhance-
ments on basis of specific national
requirements. In September a version
(number 2.2) became available,
incorpora-ting the LAN (local area
network) functionality and the option of
sending returns via telecommunication.

The 1995 production version (3.0) will
contain several functional improvements
proposed by the Member States. The
general user interface does however not
change fundamentally. More or less
important modifications are inter alia:

s the package will support a number of
additional printers;

= gearch functions are added in user lists;

= ]ists and data of returns may be copied
for other PSIs or other returns;

= usage of foreign currency values is
made simpler;

= choice of option of own goods codes
is eased.

The 1995 version of the Combined
Nomenclature forms an essential
element in version 3.0. Eurostat met
some problems as far as concerns the im-
putation into the package of the nomen-
clature in the official languages of the
Community. The number of changes is
relatively high because of the fact that
for customs purposes the results of the
completion of the GATT-agreement had
to be incorporated. On the other hand a
delay occurred in the decision procedure
of the Council with regard to these
changes. Exceptional circumstances
reserved, Eurostat expects still to be able
to send to all Member States the final
version in the course of November 1994,

IDEP/CN8 SOFTWARE:
DISSEMINATION TO THE
BUSINESSES

he dissemination of the IDEP/CN8
software within the countries of the

Union is steadily growing. In Denmark
and Luxembourg, the first countries with
an extended distribution, a rather stable,
but slightly increasing, group of users
(respectively 2500 and 1250 companies)
compiles the Intrastat returns with the aid
of the package. Steadily growing usage
can be observed in Belgium (1000),
Ireland (300) and Greece (800). In Fran-
ce the wide distribution started recently.
Several commercial service companies
distribute nowadays the software and
offer services to the companies, like
training, help desk support and deve-
lopment of interfaces with existing
systems. Italy is intensively testing the
telecommunication version and hopes to
start the dissemination of this version
within a short time. Germany has sent
out for field testing by (samples of)
companies both the IDEP-package and
the IRIS-package (developed by Sta-
tistics Netherlands ). Spain and Portugal
organised until now only small scale
distribution for testing purposes.

Now that the earlier mentioned Member
States' contracts have been signed and
once the awareness actions have been
undertaken, one may expect a substantial
increase (more than threefold) of the num-
ber of effective users within the Union.
Furthermore the prospective Member
States also showed interest in the software.

EDIFACT MESSAGE
DEVELOPMENT

P ursuing further national application
tests of the usage of telecommunica-
tion for Intrastat returns, it appeared to
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be necessary to change the specifications
of the EDIFACT message CUSDEC/
INSTAT (the electronic equivalent of the
Intrastat paper form). In 1994 a new
version of the user manual of this stan-
dard was issued by Eurostat under
directory 92.1.

A next action was the development of a
so-called «response message», that may
be sent to the sender of an Intrastat return
as acknowledgement of receipt. This
message was completed CUSRES/INS-
RES was named.

Several Member States exploit systems
of periodics direct statistical reporting for
the trade with the third countries. There-
fore it seemed adequate to develop an
electronic message standard for this kind
of reporting. A first draft version of the
message EXSTAT could be finalised.
Eurostat wants to examine to what extent

.

O n 11 July 1994 the Council adopted
the «Decision on inter-adminis-
tration telematic networks for statistics
relating to the trading of goods between
Members States (Edicom)». The full text
of this Decision is given in this News-
letter. Versions in the official languages
of the Union are also published in the
Official Journal of the European Com-
munities, no L 183 of 19.7.94.

The Considerations of the Decision put
emphasis on the objective of easing the
burden of the parties concerned in the
Intrastat system and in particular of the
small and medium-sized businesses. At
the same time accentuation is laid on the
need for improving the circulation of
statistical information. Furthermore
attention is required for the need for
harmonized standards and statistics, the
support of the implementation of Trans-
European information networks and the
necessity of effective elaboration of the
actions at Community level in collabo-
ration with the Member States.

the specifications meet the requirements
of the Member States not involved in the
development.

The security aspects related to the
exchange of Intrastat data via telecommu-
nication, was given further attention.
Several levels of security and various
methods are still under study.

PROMOTION AND
DISTRIBUTION

he project Promotion and distri-

bution provided several useful
results: firstly a strategic report on the
distribution and promotion of EDI within
the Intrastat environment. The concrete
elaboration of the national action plans
concerning promotion and distribution
for all Member States formed another

® Article 1 gives a definition of Edicom
and the head structure under which it will
operate: in particular the use of Electronic
Data Interchange.

= Article 2 sets the working period at 5
years from 11 July 1994.

® Articles 3 and 4 deal with a more
precise description of the measures to be
taken; actions include design, develop-
ment and promotion of technologies,
standards and tools.

= Articles 5, 6 and 7 elaborate the
decision procedure concerning the set of
measures to be taken; an important role
is given to two Committees: the
Committee on the Statistical Programme
and the Committee on statistics relating
to the trading of goods between Member
States.

® Article 8 deals with the (procedures for
the) determination of the necessary
Community funds: for 1994 and 1995 an
amount of ECU 20 million is attributed
(an indicative break-down is annexed).

deliverable. Furthermore a set of bro-
chures was designed as well as training
material for training sessions on the
IDEP/CNB8-software, the last comprising
a self ins-tructive guide for the usage of
the package.

COMEXT DATA BASE
AND CD-ROM

he activities related to further

extension and improvement of the
functionality of the COMEXT data base
and the CD-ROM gradually continued
throughout 1994. A first release of a
transportable data-base application for
PCs could be completed.

® Article 9 imposes the submission on an
interim report before 11 July 1996, this
report will form the basis for the
decisions on the measures to follow.

= Article 10 states that the Decision is
addressed to the Member States.
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HE COUNCIL OF THE
EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing
the European Community, and in
particular Article 235 thereof,

Having regard to the proposal from the
Commission (1),

Having regard to the opinion of the
European Parliament (2),

Having regard to the opinion of the
Economic and Social Committee (3),

Whereas completing the internal market
depends on the elimination of physical
frontiers between Member States;
whereas a satisfactory level of infor-
mation on the trading of goods between
Member States must therefore be
ensured by means other than those
involving, checks, even indirect ones, at
internal frontiers;

Whereas it will consequently be
necessary to collect directly from
consignors and consignees the data
necessary to compile statistics relating
to the trading of goods between Member
States, using methods and techniques
which will ensure that they are exhaus-
tive, reliable and up—to—date, without
giving rise for the parties concerned, in
particular for small and medium-sized
businesses, to a burden out of proportion
to the results which users of the said
statistics can reasonably expect;

Whereas Council Regulation (EEC) No
3330/91 of 7 November 1991 on the
statistics relating to the trading of goods
between Member States (4) provides that
the conditions should be created for
increased use of automatic data
processing and electronic data

(1) OJ No C 105, 16. 4. 1993, p. 10.

(2) O No C 315, 21. 11. 1993, p. 133,
Opinion delivered on 5 May 1994 (not yet
published in the Official Journal).

(3) OJ No C 249, 13. 9. 1993, p. 8.

(49 OJ NoL 316, 16. 11. 1991, p. 1.

transmission for the purpose of
facilitating the task of the parties
responsible for providing information;

Whereas it is necessary to ease the
burden which statistical returns place on
businesses, while at the same time
improving the circulation of statistical
information with a view to the creation
of the European information market;

Whereas an essential objective of the
future Council Decision adopting a
multiannual Community programme to
support the implementation of trans—
European information networks for the
interchange of data between admi-
nistrations (IDA) is to carry out feasi-
bility studies, including validation
schemes; whereas that Decision should
be supplemented by measures of an
operational character, particularly in the
statistical sphere;

Whereas the compilation of harmonized
statistics, in particular with a link
between statistics on trade and other
economic statistics, should be ensured
in order to contribute to market trans-
parency and to the evaluation of the
competitiveness of businesses;

Whereas the promotion of the use of
harmonized standards and concepts at
European level will ultimately lead to the
elimination of duplication and to
economies of scale, while facilitating the
emergence of new services in the field
of statistical telematics;

‘Whereas standardization carried out at
international level in the sphere of
electronic data interchange (EDI)
contributes to facilitating international
trade and to simplifying relations
between undertakings and administrative
authorities;

Whereas the establishment of common
statistical standards for the production
of harmonized information is an activity
which can be carried out effectively only
at Community level, in collaboration

with the Member States; whereas such
standards will be implemented in each
Member State under the authority of the
bodies and institutions responsible for
the compilation and dissemination of
official statistics;

Whereas the Treaty does not provide for
powers other than those in Article 235
for the adoption of this Decision,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

A set of measures, hereinafter referred
to as «Edicom» (Electronic Data
Interchange on Commerce), shall be
implemented to facilitate the conversion
of regional, national and Community
sytems towards interoperable systems at
European level, as a first stage, for the
collection of returns on the trading of
goods between Member States from
businesses, the validation and pre—
processing of such returns and the
dissemination of the statistics derived
therefrom.

These systems shall be based on
distributed information systems at
regional, national and Community levels,
the interoperability of which shall be
guaranteed by the development and use
of harmonized standards and commu-
nication procedures.

These systems shall be based in
particular on the use of electronic data
interchange (EDI) for the transmission
of statistical returns. Computerized
procedures may be made available to the
competent national and Community
authorities and to the parties responsible
for providing statistical information by
agreement with the competent national
authorities.

These systems shall be developed in a
way which takes account of the
requirements associated with compiling
statistics on internal trade.
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Article 2 Article 4 Community programmer to support the

1. Edicom shall run for five years from
11 July 1994.

2. The Commission shall, in the
framework of the interim report referred
to in the first indent of Article 9, and on
the basis of a report by experts, evaluate
the application of Edicom and, if
appropriate, propose amendments to this
Decision.

Article 3

Measures shall be undertaken only where
a clear need for Community action has
been established, in accordance with the
principle of subsidiary and the principles
set out in Article 8 (3). Edicom may, by
agreement with the competent authorities
to the Member States and bearing in mind
the preferential use of existing
technologies and products, comprise in
particular:

- the design, development and promotion
of software for the collection, validation
and transmission of statistical informa-
tion, and assistance to Member States in
making that software available to
businesses,

- the design, development and promotion
of software for the acceptance, validation,
processing and dissemination of data,
providing assistance for, and making that
software available to the regional,
national and Community bodies respon-
sible for collecting statistical information,
and where necessary the upgrading of
equipment,

- the design, development and promotion
of formats for the exchange of infor-
mation, on the basis of European and
international standards, and making them
available,

- the design, documentation and
promotion of the methods, procedures
and agreements to be used in the
exchange of information,

- making software and services suppliers
aware of the requirements of national and
Community statistics.

In implementing the measures, the
following general aims shall be taken into
account:

- to facilitate the introduction and use of
these systems, by means of promotion
and awareness campaigns aimed mainly
at businesses and users, conducted by the
competent Community bodies by
agreement with national and regional
bodies,

- to undertake special measures for the
benefit of less—developed regional and
national bodies to enable them to take
part in these systems,

- to promote the use of the most
appropriate telematic technologies ‘and
tools to meet the needs of the statistical
system, and their incorporation into the
various computer environments of the
authorities concerned.

Article 5

1. The Commission shall be responsible
for the implementation of Edicom. It shall
be assisted by:

(a) the Committee on the Statistical
Programme of the European Commu-
nities, established by Decision 89/382/
EEC, Euratom (1), in drawing up,
quantifying and approving the annual
work programme, in accordance with the
procedure laid down in Article 6;

(b) the Committee on statistics relating
to the trading of goods between Member
States, set up by Regulation (EEC) No
3330/91:

- for the approval of calls for tenders and
the evaluation of projects and measures
of a total value of more than ECU
200 000, in accordance with the
procedure laid down in Article 6,

- for measures to implement Edicom
other than those referred to in the first
indent of this point, in accordance with
the procedure laid down in Article 7.

2. The Commission shall keep the
Committee to be set up under the future
Council Decision adopting a multiannual

implementation of trans—European
information networks for the interchange
of data between administrations (IDA)
regularly informed of the progress of the
measures.

Article 6

1. The representative of the Commission
shall submit to the Committee a draft of
the measures to be taken. The Committee
shall deliver its opinion on the draft
within a time limit which the chairman
may lay down according to the urgency
of the matter. The opinion shall be
delivered by the majority laid down in
Article 148 (2) of the Treaty in the case
of decisions which the Council is
required to adopt on a proposal from the
Commission. The votes of the repre-
sentatives of the Member States within
the Committee shall be weighted in the
manner set out in that Article. The
chairman shall not vote.

2. (a) The Commission shall adopt the
measures envisaged if they are in
accordance with the opinion of the
Committee.

(b) If the measures are not in accordance
with the opinion of the Committee, or if
no opinion is delivered, the Commission
shall, without delay, submit to the Council
a proposal relating to the measures to be
taken. The Council shall act by a qualified
majority.

If, on the expiry of a period of three
months from the date of referral to the
Council, the Council has not acted, the
proposed measures shall be adopted by
the Commission.

Article 7

The Commission representative shall
submit to the Committee a draft of the
measures to be taken. The Committee
shall deliver its opinion on the draft
within a time limit which the chairman
may lay down according to the urgency
of the matter, if necessary by taking a
vote.

(1) OI No L 181, 23. 6. 1989, p. 47.
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The opinion shall be recorded in the
minutes; each Member State shall have
the right to ask to have its position
recorded in the minutes.

The Commission shall take the utmost
account of the opinion delivered by the
Committee. It shall inform the Committee
of the manner in which its opinion has
been taken into account.

Article 8

1. The amount of Community funds
estimated as necessary for the
implementation of Edicom shall be ECU
20 million for 1994 and 1995. An
indicative breakdown of these funds is
shown in the Annex.

The funds estimated as necessary for
1996, 1997 and 1998 shall be adopted
by the Council on the basis of the
Commission’s interim assessment report
and proposals as referred to in Article 2
2).

2. The budgetary authority shall
determine the appropriations available
for each financial year, with due regard
for the principles of sound management
referred to in Article 2 of the Financial
Regulation of 21 December 1977
applicable to the general budget of the
European Communities (1).

3. Any expenditure shall guarantee value
for money by ensuring that the benefits
are in keeping with the resources
deployed.

Article 9

The Commission shall submit to the
European Parliament and the Council:

- before 11 July 1996, an interim report
on the process of Edicom,

- on the conclusion of Edicom, a report
on its implementation together, where
appropriate, with proposals for further
measures.

ANNEX

Article 10
This Decision is addressed to the
Member States.
Done at Brussels, 11 July 1994,
For the Council
The President

Th. WAIGEL

(1) OYNoL 356, 31. 12. 1977, p. 1. Financial
Regulation last amended by Regulation
(Euratom, ECSC, EEC) N0 610/90 (OJNo L
70, 16. 3. 1990, p. 1).

Indicative breakdown of Edicom for 1994 and 1995

(in ECU millions)
Breakdown 1994 and 1995

L. Implementation of the telematic network 10,2
II. Opening up access to the telematic network to parties responsible
for providing statistical information 3,7
III. Adapting the national and Community systems 1,9
IV. International harmonization work 1,3
V. Promotion, training, back—up, supervision, coordination 2,9

Total 20
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STATISTICS ON TRADE
WITH
NON MEMBER STATES

he proposal of the regulation on

trade statistics with third countries,
which is aimed at replacing the current
basic regulation adopted in 1975, has
been the subject of a thorough
examination at the Council. The formal
adoption of this regulation should be
reached during the first half of 1995.

At the same time, at the level of the
Committee on the Statistics relating to
the Trading of Goods between Member
States, the proposal for a Commission
Implementing Regulation laying down
the rules for compiling these statistics is
progressing satisfactorily and will be

in the OJs series L n°280 and series C
n°303 of 29/10/94, has led to a delay in
the publication of the CN 95.

his delay will have a negative

repercussion on the timing of the
availability of the Intrastat nomenclature
and the distribution of the IDEP
software. Thus the master copies of the
Intrastat nomenclature on data file and
on paper will not be available in all
languages before the beginning of
December and the finalising of the IDEP
software will only be able to take place
ten or fifteen days after the nomenclature
becomes available.

subjected to a final examination at the THE NOMENCLATURE
meeting in November 1994. OF COUNTRIES
AND TERRITORIES
THE NOMENCLATURE
OF PRODUCTS he nomenclature of countries and

he integration of subdivisions of
tariff nature linked to the appli-
cation of the GATT agreements, which
have been the subject of communication

territories, applicable as from
1 January 1995, has been adopted by the
Committee on External Trade Statistics
and will soon be published in the Offi-
cial Journal of the European Communi-
ties (serie L).

CALENDAR OF
MEETINGS FOR 1995

© Committee on External Trade Sta-
tistics / Committee on the statistics re-
lating to the trading of goods between
Member states

* from 06.02.1995 to 09.02.1995
* from 24.04.1995 to 25.04.1995
® from 17.10.1995 to 20.10.1995
® from 18.12.1995 to 21.12.1995

@ Customs Code Committee - nomen-
clature (Luxembourg)

® from 17.01.1995 to 20.01.1995
» from 28.02.1995 to 03.03.1995
= from 02.05.1995 to 05.05.1995
= from 13.06.1995 to 16.06.1995
® from 25.09.1995 to 28.09.1995
® from 21.11.1995 to 24.11.1995

© EDICOM

» 13.03.1995
= 01.06.1995
= 06.11.1995
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Sales and subscriptions < Vente et abonnements « Vendita e abbonamenti

Verkoop en abonnementen e Venda e assinaturas

BELGIQUE / BELGIE ITALIA SCHWEIZ / SUISSE / SVIZZERA ISRAEL

Moniteur belge / Licosa SpA OSEC

Belgisch staatsblad Via Duca di Calabria 1/1 StampfenbachstraBe 85 ROY International
Rue de Louvain 42 / Leuvenseweg 42 Casella postale 552 8035 Ziirich PO Box 13056

1000 Bruxelles / 1000 Brusse!
Tél. (02) 512 00 26
Fax (02) 5110184

Jezn De Lannoy

Avenue du Roi 202 / Koningslaan 202
1060 Bruxelles / 1060 Brussel

Tél. (02) 538 51 69

Télex 63220 UNBOOK B

Fax (02) 538 08 41

Autres distributeurs/
Overige verkooppunten:

Librairie européenne/
Europese boekhandel

Rue de |a Loi 244/Wetstraat 244
1040 Bruxelles / 1040 Brussel
Tél. (02) 231 04 35

Fax (02) 735 08 60

DANMARK

J. H. Schultz Information A/S

Herstedvang 10-12

2620 Albertsiund

TIf. 43 63 23 00

Fax (Sales) 43 63 19 69

Fax (Management) 43 63 19 49

DEUTSCHLAND

Bundesanzeiger Verlag

Breite Straf3e 78-80
Postfach 10 05 34
50445 Kéin

Tel. (02 21) 20 29-0
Fax (02 21) 202 92 78

GREECE/EAAAAA

G.C. Eleftheroudakis SA

International Bookstore
Nikis Street 4

10563 Athens

Tel. (01) 322 63 23
Telex 219410 ELEF
Fax 323 98 21

ESPANA

Boletin Oficial del Estado

Trafalgar, 27-29
28071 Madrid

Tel. (91) 538 22 95
Fax (91) 538 23 49

Mundi-Prensa Libros, SA

Castelio, 37
28001 Madrid
Tel. (91) 431 33 99 (Libros)
431 32 22 (Suscripciones)
435 36 37 (Direccion)
Teélex 49370-MPLI-E
Fax (91) 575 39 98

Sucursal:

Libreria Internacional AEDOS

Consejo de Ciento, 391
08009 Barceiona

Tel. (93) 488 34 92
Fax (93) 487 76 59

Llibreria de la Generalitat
de Catalunya

Rambla dels Estudis, 118 (Palau Moja)

08002 Barcelona

Tel. (93) 302 68 35
Tel. (93) 302 64 62
Fax (93) 302 12 99

FRANCE

Journial officiel
Service des publications
des Communauiés européennes

26, rue Desaix

75727 Paris Cedex 15
Tél. (1) 40 58 77 01/31
Fax (1) 40 58 77 00

IRELAND

Government Supplies Agency

4-5 Harcourt Road
Dublin 2

Tel. (1)66 13 111
Fax (1) 47 80 645

50125 Firenze

Tel. (055) 64 54 15

Fax 64 12 57

Telex 570466 LICOSA |

GRAND-DUCHE DE LUXEMBOURG

Messageries du livre

5, rue Raiffeisen
2411 Luxembourg

Tel. (01) 365 54 49
Fax (01) 365 54 11

BALGARIJA

Europress Klassica BK
Ltd

66, bd Vitosha
1463 Sofia
Tel/Fax 252 74 75

Tél. 40 10 20
Fax 49 06 61 _

CESKA REPUBLIKA
NEDERLAND NIS €R
SDU Overheidsinformati Havelkova 22
Exlernev rionzls:r:n rmate 130 00 Praha 3
Postbus 20014 Tel. (2) 24 22 94 33

2500 EA s-Gravenhage
Tel. (070) 37 89 880
Fax (070) 37 89 783

PORTUGAL

Imprensa Nacional

Casa da Moeda, EP

Rua D. Francisco Manuel de Melo, 5
1092 Lisboa Codex

Tel. (01) 387 30 02/385 83 25

Fax (01) 384 01 32

Distribuidora de Livros
Bertrand, Ld.?

Grupo Bertrand, SA

Rua das Terras dos Vales, 4-A
Apartado 37

2700 Amadora Codex

Tel. (01) 49 59 050

Telex 15798 BERDIS

Fax 49 60 255

UNITED KINGDOM

HMSO Books (Agency section)

HMSO Publications Centre
51 Nine Elms Lane
London SW8 SDR

Tel. (071) 873 8090

Fax 873 8463

Telex 29 71 138

OSTERREICH

Manz'sche Verlags-
und Universitdtsbuechhandlung

Fax (2) 24 22 14 84

HRVATSKA

Mediatrade

P. Hatza 1

4100 Zagreb

Tel. (041) 430 392

MAGYARORSZAG

Euro-Info-Service

Honvéd Europa Haz
Margitsziget

1138 Budapest
Tel./Fax 1 111 60 61
11116216

POLSKA

Business Foundation

ul. Krucza 38/42

00-512 Warszawa

Tel. {2) 621 99 93, 628-28-82
International Fax&Phone
(0-39) 12-00-77

ROMANIA

Euromedia

65, Strada Dionisie Lupu
70184 Bucuresti
Tel./Fax 1-31 29 646

RUSSIA

CCEC

Kohimarkt 16 9,60-letiya Oktyabrya Avenue
} 2?71\1;/';5\1 610 117312 Moscow
Tolex 115 500 BOX A Tel./Fax (095) 135 52 27
Fax (1) 531 61-181

SLOVAKIA
SUOMI/FINLAND Slovak Technical
Akateeminen Kirjakauppa Ir:l‘bml;ybod 19

m. slobody

ggsg%f(kg%‘ 812 23 Bratislava 1
00381 Helsinki Tel (7) 5220 452

Tel. (0) 121 41
Fax (0) 121 44 41

NORGE

Narvesen Info Center

Bertrand Narvesens vei 2
PO Box 6125 Etterstad
0602 Oslo 6

Tel. (22) 57 33 00

Telex 79668 NIC N

Fax (22) 68 19 01

SVERIGE

BTJ AB

Traktorvgen 13

22100 Lund

Tel. (046) 18 G0 00

Fax (046) 18 01 25
307947

ICELAND

BOKABUD
LARUSAR BLONDAL
Skoélavordustig, 2

101 Reykjavik

Tel. 11 56 50

Fax 12 55 60

Fax : (7) 5295 785

CYPRUS

Cyprus Chamber of Commerce and
Industry

Chamber Building

38 Grivas Dhigenis Ave

3 Deligiorgis Street

PO Box 1455

Nicosia

Tel. (2) 449500/462312

Fax (2) 458630

MALTA

Miller distributors Ltd

PO Box 25

Malta Intemational Airport
LOA 05 Malta

Tel. 66 44 88

Fax 67 67 99

TURKIYE

Pres AS

Istiklal Caddesi 469

80050 Tunel-Istanbul

Tel. 0(212) 252 81 41 - 251 91 96
Fax 0(212) 251 91 97

41 Mishmar Hayarden Street
Tel Aviv 61130

Tel. 3 496 108

Fax 3 648 60 39

EGYPT/
MIDDLE EAST

Middle East Observer
41 Sherif St.

Cairo
Tel/Fax 39 39 732

UNITED STATES OF AMERICA /
CANADA

UNIPUB

4611-F Assembly Drive
Lanham, MD 20706-4391
Tel. Toll Free (800) 274 4888
Fax (301) 459 0056

CANADA

Subscriptions only
Uniquement abonnements

Renouf Publishing Co. Ltd

1294 Algoma Road
Ottawa, Ontario K1B 3W8
Tel. (613) 741 43 33

Fax (613) 741 54 39
Telex 0534783

AUSTRALIA

Hunter Publications

58A Gipps Street
Collingwood
Victoria 3066
Tel. (3) 417 5361
Fax (3) 419 7154

JAPAN

Kinokuniya Company Lid

17-7 Shinjuku 3-Chome
Shinjuku-ku

Tokyo 160-91

Tel. (03) 3439-0121

Journal Department

PO Box 55 Chitose
Tokyo 156
Tel. (03) 3439-0124

SOUTH-EAST ASIA

Legal Library Services Ltd

Orchard

PO Box 05523
Singapore 9123
Tel. 7304 24 1
Fax 24 32479

SOUTH AFRICA

Safto

5th Floor, Export House
Cnr Maude & West Streets
Sandton 2146

Tel. (011) 883-3737

Fax (011) 883-6569

AUTRES PAYS
OTHER COUNTRIES
ANDERE LANDER

Office des publications officielles
des Communautés européennes

2, rue Mercier

2985 Luxembourg

Tél. 499 28-1

Télex PUBOF LU 1324 b
Fax 48 85 73/48 68 17
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